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8r LIBRO PRIMO ,- B^Vrt" oU n fl^ C^'ahror,

25

et pecrrnia de lo decto Segnore Re; lo quali salerio
Io Camarlingo del Signore Re sea tenuto di pagaro
allui dolli beni del Signore Re.

llopera di quella chiesa fusse ricolto, cioè per I,ì
pèrd tanto. Et alcuno preite in , quelli operi nè iu
alcuha tlillorÒ nori si possa. nè,.debbia ihfiacciare,
acciò'che li suprascripli opere,clescano et vad"oo 3,
inause. Et I'oIIìcio di quello olieraio dure et duiars
debbia uno anno et noln piò., Èt ,i" tuo,to irll'an-
trata del suo ollìcio jurare dq fare lo suo,officio
bene et lealimente, et dare ,di ciò due buoni pa-
gatori. Et sea al decto opbrafo dato, et ,electo uno 40

notajo, per Iò quali si scrive'-tucla l'antrata,et le
scita .che per lui. si facesse perr cagione di quelii
operi; l'oflìcio del quali no[tajo dure eL,durare 44,
debbia tanto quanto .dura {uello de ,lo suprascri*
pto operajo, et abbiano et avere'debbiano per loro
salario delli beni della suprascripta 'opera 

quello
che parrà et piacerà al Consiglio di Villa.di Chiesa, r
et segondo l'affanno che in ciò avessino so{ferto, gL
segondo li denari che per lo suprascripto opeÉijo
fusseno ricolti. Et sia tenuto et,abbia lo supra-
scripto operajo fare e[ rendere ragione de lo suo
officio per lo modo et forma che fae et de' fare ro

I'operaj<r di Santa Chiara, cioè ogni mese yr una
volta. Et cluale Consigliere overo operaio o notajo
facesse contra Ii predicte cose, o alcuna fraucle vi
commetesse, pena libbre x d'alfonsini minuti per
ogni volta auuo'del Signore Re di Ragona. ,5

LXXfiI. Di fare levari ll tombe
di aita a Sancta Chtara.

Ordiniamo, che lo Consi6lio ordinato della supra-
scripta Villa, con xx homini adgionti, abbiano piena
òailia di potere,provedere et ordinare segondo et
per Io modo che loro parrà, di levare fare Ie tombe

rn et li avelli, li quali sono intorno ad Sancta Chiarà,
et quelli fare mectere dentro al cemitero della decta
occlesial con ciò sea cosà che le decte tombe im-
portano in de la decta t'èrra di Villa di Chiesa grande
inferurid alli homini de quella terra, per la gran

36 pussa che de quelli escie. Et gueste cose sr fac-
ciano, se pare al Capitano di Villa di Chiesa lo
meglio et utilid de la decta terra.

LXXIIII. Di fare rernondare ogni anno

la Fontana di Piassa Vecchia.

40 Ordiniamo, che ogni anno una volta, in del tempo

, de la state, lo Capitano de la suprascripta Villa per
saramento sea tenuto et debbia, alle spese dello
§ignore Rq, fare remondare et nectare la Fontana

i3b di PiassalVecchia de la suprascripta Villa, acciò

che la aqua che dentro ne vae per lo conducto de

la aqua de Bangiargia si possa avere et operare
necta sensa alcuna lordura, per le persone de la

r suprascripta Yilla di Chiesa.

L,XX?/. Della eleccione deltoperajo dellopera
della chiesa di Sancto Saturno.

Ordiniamo, che lo Consiglio ordinato della su-

prascripta Villa, in presensa de Io suprascripto
ro Capitano overo Rectore, sia tenuto et debbia, infra

uno mese a la 'ntrata de Io Capitano de la supra-
,scripta Yilla, eliggere et chiamare una persona buona

et leale, che sia magiore di anni xr,, et abbia di
valsenti da libbre cc d'alfonsini in'su in Villa di

lr Chiesa o in delli suoi confine, la qual persona sia

et essere debbia operajo della ecclesia di Santo Sa-

turno, et della ecclesia di Sauto Guantino di Villa
di Chiesa, et de la chiesa di Santo Antonio de I'a-

--biviratojo de Ia suprascripta Yilla; Io quale operaio
,0 possa et liciro sia allui di avere et ricoglire tucti

Ii indicii et legati facte et che si facesseno all'o-
pera delle suprascripte ecclesie, b ad alcuna dilloro
s'apertinesse, et carte quinde cassare, et carte fare.

Lo quale operajo possa dt debbja et licito sia allui,
e5 tuctavia con provigione facta per lo Consiglio de

la suprascripta Villa et non per altro modo, spen-

dire di quelli dinare che alli suoi, de quello ope-
ìajo, mane pervenessino per cagione dell'opera di
quelli chiesié o d'alcuna dilloro, in ornamenti'.et

30 paramenti et altre cose necessarie alle suprascripte
chiesier'cioè in ciascheduna'chiesa quello che per

LXX/4.. Dell' oficiali della grassa,
et l,oro ofrcio et salario.

Ordiniamo, che si debbino et possano chiamare
per lo Consiglio de la decta-Villa due soprastante,
li quale siano sopra Io pano, vino. et carne, et sopra 2r

tucte altre grasse'manrrcatoje che si vendeno in de
Ia decta Villa, et sopra macinatrice, fornai, et la-
vandai, et sopra tucte coloro che vendeno alcune
cose a peso o a mesura ; li quali abbiano bailia
sopra Ie dicte cose, sì come si contiene in questo ls
Capitulo et in tucti altri Capituli di questo Breve
che parlano de le suprascripte persone I et in
nessuna altra cosa intramectere non si possano
nè debbiano. Et tucti Capituli chi sono in questo
Breve che parlano in questi cose s'intendano et ro

seano all'officio delli soprastanti; et tucte pene et
bandi che sono in de Ii decti Capitoli si debbiano
et possano condapnare per Ii decti soprastanti,
et possano condepnare tucte quelli persohe cho
contra lo loro officio facessinor.secondo la forma sl
del Breve. Et le guale c6ndepnagione debbiano
fare scrivere al loro notajo; et seano tenuti et deL
biano fare leggere le dicte condepnagione in del
Iuogo là u' si fanno li consiglie de Ia decta Villa,
in presensa del Capitano o del suo Luogotenente, ao

overo Judice, et de Ii Consiglieri de la decta terra
o de la magiore parte dilloro, et di'quelli agionti
che parra al decto Capitano o Judice, ogni lmese 44b

'una volta. Li quali condepnÉgione siano et tornino
a[ Signore Re, cioè li due parte de Ii tre parte; et
Ia religua tersa parte sia delli suprascripti sopra-
stanti et loro notaio Li quali condepnagione poi I

II
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SEC0LO XV 69/r

s Srt otttuibus noturrr, tltroil cgo Pctntrs Canycllcs,

rrìel'cutor') Civitttis cL Cas[r'i Cnlleri hubitator', gratis

ct er rnci ccrtit scienciu coufiteor et, irr vcri[aLc

recogtrosco vobi» ltonot'allili Anthonio Sauda, Lo-

cunrteucuti, Clpita»ccl Civitatis Villc llcclesiuruu:,

ro ac eciaut sindico cI curLlxiittorc tlictc Civitutis ,

ptescnti, ei vcstris, cltrotl dcdistis cl sr.rlvistis, rea-

li[crrltrc ct dc fircto rnihi rncc otrtnirnodc voltrntuti

nuurerando iu utta rrrautt <luiuquagiutn octo liLluts

ruonete alfonsiuorr'rrn rìtttlc ctll'rcntittur, cpras hono-

rl lrbilcs Corrsiliarii rttuo prcscnti clictc Civitatis Villc
.Dcclcsiat'uur ctrru «ltrobtrs tlellitoriis iustruruenl'is

ruriclri coufcssi fuenrrtt tlcberc raciorte oley, sol-

vcuclas vitlclicr:t tliginta Iibras pcr tottrnt presenterrr

ulenscur arrgusti , ct rcstln[cs viginti oclo hinc llcl

lo rprirr'.leciur clies rncnsis septenrblis 1>roxitne venicntis;

ut hcc et alia in dictis debitoriis instt'urtterttis rc-

ccptis per notarium iulrascriptunr lntissinre conti-

ruentur. Jlt ideo, rcnunciando cxceptio»i dictartrur

rluinqtraginla octo librarum non nuureratarutll, non

sr habitarurtr e t non recepLarutrt, et doli nrali, e t

actioni itt lìtctuur, facio vol.ris fieri cle predictis cpin-

<luaginta octo libris michi persolutis presentis aPoce

instrunrcnLum in testirnortitlm premissorum, cutn

pacto de ullerius nr-»n petendo scu de non agcndo,

:ro vallalunr stipulacione solempnil tc eciam cuul Prc-
scnti cancello seu pro caucellatis haberi volo pre-
dictos debitolios instruruentos, hoc videlicet utodo,
rluod deinde michi nec r»eis prodesse non Possiìt,
nec vcrbis et illis obcssc modo alicluo seu noscerc (:).

r Ac eciam, sine evicLi<lne ct bonorutn meorttm ob-

ligacione, do, cedo et transPoruo vobis dicto hono-

rtbili Anthouio Sanda et veslris in ct adversus pre-
dictos Consiliarios et dictam Universitatem Civi-

tatis Ville Ecclesiarum et bona eorum otnnes mea$

40 voces, viccs, reales et personalcs, mixtas, utiles et

directas, et alias guascumque michi compctentes

ct cornpctencia ac competere debentes et delrencia

in et supru predictis quinquaginta octo libris, tarn

in judicio quam exh'à; injungendo scrie cum pre-
.i; sen[i , vicem epistole in se gerenJis, diclis honora-

{{60, I uovcmbrc'

(ll. Archivio di Crgliari, Voluoo intitolrto Capbrcu A, fol. 166l').

Die octava uovetrtl:ris, anno a Nativitate Dourini

nriIIesirno cluadringentesirno sesagesimo.

Noverinl universi, qgocì cgo Franciscus tilarimotr,

rcgens officiurn Regie nc Generalis Procurationis

in Regno prescnti Saldinic plo Sacra Regia Ara- r
gcnum, Navarre etc. I\Iajestate, gratis o[ ex certa

scientia per dicturn Dominum Regcm et, suos §uc-

ccssorcs quoscumque, ad bene rneliorandunr e t in
rliquo non. cle[criorandum, stabilio et ad acapiturn '

sivc n<I er»phiteosirn dono et concedo vobis honora- to

bili Antonio Sanda, LocutntcnenLi Capitanei Civitatis
\/ille Ecclesiaruut de Sigerro, presenti et iìccePtlnti,
ct vcstris cL cluibus volueritis pct'petuo, sub Llmen

693

LXXXIX

Pieu'o Caty'elles , ntcrcttrtlc irt Cugliari, clà ud /n-
torùo Santla, LuogolenuÉe tlcl, Cupitano tli I'ilht
tli Clttesu, quictanza tli til'e 58 tli «lf<tn'sini dtt

quella tlowtb per prezzo d'olio.

l{60, 28 agosto'

( Dall' originalc, csistento ncll' Archivio Coruutunalo tl' Iglt:sias )

Apoca dc lvttr lliures, l'crnrada per lo houorablc

Iin Pere Canyelles al honoraì:lo N'Antoui Saudu,

e ab loch e ccssiò connu ltls hutrot'ltJrlcs Conscllcls

tle Vila dcs Glesics (r).

bilibus Consiliituiis Civitatis Ville [cclesiunrrrt et

tlictuur Universi[atcttr, rpatenus ad s<llaut presentis

publici instruurcnt,i llostensioner» vobis et non alii

rcsponcleant ct satisfaciant de predictis quincluaginta

octo libris dicte monete, sicuti ante presentis apoce so

e[ cessionis instt'umenturn michi et meis facere te-

nebantur. fnsuper convenio et promitto ,- contra

predicta non venire jure aliquo, causa vel éciam

ltcione.
Acturn est hoc in Castro Calleri, die vicesinra 55

octrva nrensis augusti, anllo a Nativitatc Domini

urillesirno quadri»gcntesimo scxagesimo.

Sigtnurn rrrci Pctri Canyclles predicti, qui hcc

laudo, concedo et firrno.
Tcstes huius rey rogati sunt: r:ragnificus Jordanus oo

cle Tholo, 
-r:riles; 

ei honorabilis Jacobus Roig,
Cor:sul Calhalanorruu, Castri Calleri habita[ores'

Sigfnurn rnei Jollannis Thourani, Iìegia auctorit'atc

nut"rii puLlici per totau'r terranr et donrinacionern

Serenissirui Dorrriui nostri Aragonuur Rcgis, clui cr

prcnrissis intcrfui, eaque- scripsi el clatrsil cum §u-

propositu in linea secunda, ubi tlicitur « presettLi

et vestris »; et (ìum sr,rpraposito iu lirrelr x « n()n ))'

Solvit, plo prcsenti solidos xrr.

* r .!!:: :';: r ; irr=',,' :!:: : : -:i" i,r t\cw'a Getrcrctle det Regno in Sardegna,

cnllìteusi ull' onorevolc rlntortio Sanda, It'ogote;,
ninte del Capitano tli Vitla tti Chiesa,.dlW
uglrc giù tlestinate ad uso di colare oenat,,$te
ii cssa ciua.; nwt)iante l,'annuo canone di due

sottti tli tifonsint, c sotto t'iser+'a di potcr riprcn-
rlere atl u.io tlcgio quclle botteghe sefossero n'trc-

vdnrctilc rtccessaric al mcdesimo uso di colar aena'
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tapiatas (r), unaru cohopertaru et llterarrl setnico-

pertam, sitas intus Civitatern Ville Ecclesiamm, in

quil-rus non:ine Regie Crrrie et PIo eadem solcbanL

colari minerie sive de les menes I et affrontatur a

( i \ to parte ante 9gm p-c9,[e-si.1!C §qqc!.Sadoru,,catnino
' .\ J \rf tttr,r.i'-- Regali quo itur de Porta Mestla ad Ecclesiam Sancti

Francisci rnediante, et ex uno latere curn quodatn

troceo teta'e vestro heretno, eL ex alio latele cunr

quodarn alio troceo terre hcrerno cltrod ibi esl, et

,5 a Parte retro cum muro dicte Civitatis Ville Ec-
clesiarum, comprehenso in altera ex dictis botigiis
lo tou cujusdam tun'is que ibi est. Hoc autern stir-

bilimentunr de predictis duabus botigiis superius

designatis et alfrontatis facio vobis dicto ltonorabili
ro A'ntonio Sanda et vestris et quibus vo-lueritis pcr-

petuo, cum omnibus et singulis. intratis, gxitibus,
.... juribus et pertinentiis suis universis et cujus-

libet, er abissu trsgue in celurn, ita quod de c:etero

vos et r,estli vestrique heredes €t successores hallea-

35 tis, teneatis et pcssideatis pacifice et guiete dictas

botigias Const,ituens et fdciens , attctori-

tate et potestate quibus suPra, vos et vestros et quos

volueritis perpetuo ibi et incle veros dotninos, a-

" 
ilflffi ,iiffi ]*[':l*i';iffi
quod in predictis que vobis et vestris, ut prefertur,
stabilio, et in emphiteosim dono et concedo, re-

d5 tineo dicto Dourinà Regi et suis irnperpetuurn jus,

Iaudimium et faticarn trigir:ta dierurnl guodqrre vos,

et habentes causatn a volris in prc«lictis botigiis,
teneamini dare et solvere de cetrsu rpolillet anno

dicto Dourino Regi et successoribus suis, et seu

50 Procuraioribus Regiis et jurium Regiorurn Rece-

ptoribus, et loca tenentibus eoruurdern, a die qul

: n T:::il ; T,n::'il ff 1ulil',ì: : i,::::', #;
uronete alfonsinorum r)unc currentiurn in Castro

sl Cullalis , videlicet pro utraque ex dictis botigiis
duodecim denaribs rnonete, et sic deinde anno qtìo-
libet perpetuo tali tenuino sive clie consimiles duos

solidos dicte monete. Iit salvo, inrpam, quod si
dictus D<xrinus Rex vel sui Procuratores, cx carrsa

o0 colandi Uameo ex .dictis rrriueriis et non alias, re-
cuperare voluerit ex (e) vol:is vel vcstris dictrs
botigias, illas a (3) vobis et ipsis rccuperare 1:ossit
et possint, solventibus tameo vobis ct eis ornnia
meliorarnenta et augmenta que hucusque in eisdem

os botigiis fecistis et ab inde facietis et seu hosten-
detis fecisse tempore hujusmodi fiende recupera-
Lionis, per apochas, instrurnenta, albarana, rnanu
duorum testium subscripta, aut alia Iegittima do-
cumenta. In hiis autem non proclametis nec alium

ro dorrinum sive dorniuos cligatis, nisi tantum dictum
Dominurn Regem et suos successores in dicto Sar-
dinie Regno; et post triginta dies ex quo dictus

(l) Cioò ludtncntak.
(!l) ll cod. cr.

(3) ll corl. ar.

Dominus Rex vel sui Procuratoles Regii de his

potestatem habentes fuerint per vos faticati, possitis

et libere valeatis vos et vestri predicta gue vobis 7s

stabilio . . . . cum omnibus meliorarnentis et au-

gmentis, que iLri feceritis, sub et cum salvitatibus
et retentionibus nntedictis, vcndere, donare aut

aliter alienare, vestris tamen consimilibus vassallis

lcgalibus dicto Donrino Regi; demptis tamen Per- 80

sonis ecclesiasticis, rnilitùus, atque sanctis, et aliis

quibus prohibiturn est de iure. Pro intrata predi-
ctarurn tluaruur boligiarum . . . . dedistis et solvistis

nrilri nornine dicti Dornini Regis, egoglre auctoritate

qua supra hnJ:ui et reccpi ad melm otnninrodam 85

voluntn[enr, unuln pal altilium ' . . . . Et ideo re-
nunciando receptioni intrate predicte non habir,t:

et non recepte, et doli rnali, et actioni in facturn,

et legi qua dcceptis ultra diuritlirrnr justi pretii sub-
venitur, et ornni alii juli his obvianti guovis moclo, 9o

dono et scienter rimitto vobis e[ vestris imperpe-

tuurn donationo pum, perfec[a, sirnplici et irrevo-
cal>ili intcr vivos, si rpid predicta rge vobis sta-

bilio et in ernphiLeosiur concedo plrrs modo valent

vel aurodo vrlere poterint ccnsu et intlata jam di- or

ctis ..... Iìr pro his courpleudis, teucntlis ct iu-
violabiliter o)rsclvandis, nourine, auct.olitate et Po-
tcstatc pretlictis, obìigo vobis et vcstris omtlcs exitus

et proventus et orì)nes legalias ac botra alia dicti
Dornini Regis in plesenti Sardiuie Regno sistcntiu, too

urobilia et irnmobilia, ubiqtre halrita ct hallenda.

Ad hec ego dictus Antonius §anda hiis presens,
Iaudans, approllans stabilirnentum a vobis clicto

nragniGco Francisco llaliuton, curn pac[is et cotr-

ditionibus superius rppositis et adjectis, eisdernrlue tor

e.ypresse consentiens, prout desuper pìenius conti-
nclur, glatis eL cx certa scieutia pel' rne et rneos

conveuio e[ bonn fidc prouritto vobis dicto magni-
fico lrrar.rcisco Àltriu:on Regeuti , pledie[o nomine
et arrctoritate .iarn clictis et nomine dicti Domini tto
Regis, drre et solvere dicto Domino Regi, et voLris

ejrrs nor:rine eL vost,ris succcssoribus in dicto of'ficitr

Procurationis Regie, et seu Receptoribus pecunia-
mm Dourini Regis in dicto Sardinie Iìegno, pro
censu pledictorum per vos ....... michi et-.meis tts
stabilitorurn et concessorum annis singulis in termino
precontento dictos duos solidos.,rnonete predicte I

et predicta meliorabo et in aliì1uo non deteriorabo
culpa mei nec meorurn, eL alia predicta per vos

apposita et superius retenta servabo, et in aliquo 1sg

non contrafaciam vel.veniam aliguo jure, causa, et
vel etiam ratione. Et pro his complendis et firmiter
atteudendis obligo predicto Domino Regi
ct vobis ejus nornine specialiter et expresse pro-
dictas botigias cum omnibus et singulis rneliora- 1s5

nrcntis et augmentis ibi factis et fiendis, et gcnc-

raliter omnia alia bona mea . . . .

Hec igitur que dicta sunt supra facinrus, paci-
scimur, convenimus et bona 6de promittimus ego

<lictus Franciscus l\Iarimon guo supra nomine ex lg0

unrt, et cgo dictus Antonius Sanda per me et sttc-

ccssores ureos pautillrrs ex altera . . . , .
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\/idit Decanus Beser.

Vidit Generalis Thesaurarius.
Vidit Augustinus Vicecancellalius.'
Vidit Conservator Generalis'

Dominus Bex mandavit mihi Johanni Gonzales de

Villasimpliz. Visa per Decanum Beser Vicecancella-

riunr, ei per Thesaurat'ium et Conservatorem Ge-

{ts nerales.

In Sardinie secundo, fol. lxvlto.

A tergo è scritta la seguento annotazione

Die xxrrlr ianuarii MoDxYItIl", Calleri, huiusmodi

Regium privilegium Presentatum fuit multum sPecta-

bili- domino .A.ngelo de Vilanova, Regio Consiliario,

aro et Locumtenenti Generali in Regno §ardinie, in
Regia Audientia invento, per magnificutn Ànthonium

Sera, Consiliarium in capite et sindicurn Civitatis

Ecclesiaruml et lecto Per me Salvatorem, socreta-

rium et scribarn pro pupillo Serra, Sua Spectabilis

lrt Dominatio verbo respoudit: Recepto etc. paratus

Regiis obedire tnandatis.

Alru, secretarius et scriba

pro pupillo Serra.

xvII.

Bargolo Granella e sua mogl,ie Donna Lttig uon'
doio ad lntioco Sara.y du,e rovine o iili scoperti

detti « il forno da colare , » loro .spettanti , e

soggetti a un censo alln Regia Corte, posiì presso

le mura detta CittA, accanto all' orto del Cowento

di San Francèsco.

1525, 93 ma$gio.

(8. Archivro di Cagliari, Yol. intitolalo Cabreo A, fol' t68b )'

In Dei nomine unen. Sia a tots notori e nlanifest,

que nosallres Bargolo Granella e la Dona Luisa,
marit e muller, la dita sa muller de voluntat y
consell de Antoni Ctrquo Vensa sou gendro y de

Joan l\lanca propinchs y seus, segons que per Cg- r

pitot (r) de Breu està ordenat en la present Ciutat

àe Sglesies, tots habitadors de Ia dita Ciutat, de

grat e de certa scientia venen e Per titol e cau§a

ae vendiciò atorgain a vos Anthiogo Saray y als

vostres, clues roj'nes o patis nostre§, situa[s dins lo

la present Ciutat en lo loch appellat «.lo Carrqr

de Sanct Sadoru », les quals roynes se nomenan

ìio-f;n dJ"cjtar »; cle un costat ab una altra

royna cle nosaltres dits venedors, e del altre cos[a[

ah horts del Convent de Sanct Fiance§ch, 'y de tr'

pirt de tras junta ab Ia murallh de la dita Ciutat;

y afronta davatrt a dos caurins publichs, goès al

c"mì que devalla d1lrcary.e-q de Perda-fogo, y al altre

can,ì q.,e venen de Ia.Porta l\'Iaestra y va al carrer

de Sancr Fra,rcesth. ilque.sta vendiciò de les dites so

clues ro)'nes per nosaltres dits conjuge§ desus

nornenats a vos dit comprador feta, fem PerPe-

trralmen[ ab int,rades y exides, y ab tots drets y

pertinencies sues, ab lo,vsme (r) y fadiga de dos

àirèr du cens tots aiys a la Regia Cort(3), y ab tots ei

milloraments, crexin:ents aquì t'ets y de aguì avant

faedors, alt tot bon e san enteniment vostre y dels

vostres. Qo es Per Preu de quarantasinih lliures

rrroueda corrent. E convenin e Prometem a vos

dit comprador, metre en possessiò corporal que a 30

vos venem; la qual sia llicit a vos y als vostres

pendre la vostra propria auctoritat, sens fadiga nì

requisitiò vostra ni.dels vostres, de Ia Cort, nì de

qualsevol aìtra persona, y a aquella presa envers ({)
vos y dels vostres retenir per potestat plenaria, Ia ss

qual vos donam ab Ia presen[; donant y atorgant

a vos y als vostres tots drets, Ilochs, veus, accions

reals y personals, utils e directes, ordinaries et

extraordinaries, e altres gualsevol a vos pertanyents

e pertenyr devèn, en Io que a vos venen en qual- lo
sevol manera...... remetent a vos y als vostres

carrech de demanar e en necessitat de appellar.
E per totes aquestes coses e sengles atendrem,

(l) It cod. CapilaL'§i cita il Cep. lrvru dcl Libro III del Ercvc.
(3) Cioà col latulcmio. ll cod. al luyma.
(3) Vedi §ccolo Xl,, Doc. XC.
(,1) Il cod. cz ucs,

SECOTO TYT 84,

et Lugodorii, Magistro Racionali, Regioque Pro-

!80 curatori, seu officia ipsa regentibus in clicto Regno,

Capitaneo et aliis quibuscunque officialibus dicte

Civitatis Ecclesiarrrm, ceterisque demum universis

ot singulis officialibus et subditis Nostris presentibus

et fuiuris ad quos sPectet, dictorumgue ol'ficialiunr

3e5 locum tenentibus, et eorum cuilibet., dicimus et di-

stricte precipiendo mandamus, sub Nost're glatie

et amoris obtentu, Penaque florenot'urn auri Ara-

gonum trium .urillium Nostris inferendorurn erariis,

guatenus, forma presentium per vos diligenter in-

390 specta, illa, et omnia et singula in eis conLenta,

. prout ad unumquemque ipsorunr actineat, teneant

hrmite" ei observent, tènerique el observari invio-

labilirer faciant, juxta responsionum, decretaLionum

et modificationum series et'tencrres pìcnioresl et

3o5 contrarium non faciant au! contra fieri patiantur,

quavis ratione vel causa, si, preter ire et indigna-

tlonis Nostre incursum, penam preapositam cupiunt

evitare. In cuius rei testimonium presentes ficri

iussirnus, Nostro comuni sigillo irnpendenti nrunitas'

aoo Dat. in Civitate NosLra Cesarauguste, die tercio

mensis octobris, anno a Naiivitate Domini millesimo

quingentesimo decimo octavo, Regnorumque No-

,t.o.rrn, videlicet Castelle, Legionis, Granate etc'

anno guintodecimo , Navarre quarto , Aragonunr

{05 vero, ,rt.irtqre Sicilie, Hierusalem et aliorum ter-

cio; Regis vero omnium tercio.

YO EL RBY.
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Il patrimonio della diocesi
nella Prima meta del secolo

sulqitana
XIII.

Du À H't

La bolla con cui onorio IIt, nel 1218, confernra alla <jiocesi strlcitana i

f,",,ilto posòedcva, è nota agli strrdiosi rla ,n brevissimo cenno c1e ne fa il

f'rcssuli, Rc[:('sla Hon,rii papac Ill vol. I p' 272 al rr' 1633' Io l'ho potuta co-

piare rrcll,Arclrivio Vatrcano L to do qui per intero, notando che, secondo I'u'

so ilei redattori dei regcsti, le fortnule cotnrtni a sirnili clocumenti vengono

coropendiate indicandoi'e la prima e I'ultitna p»rola e il resto con rlll el cele'

r0 usquc.

Mariano episcopo Sultiensi eiusque srrccessoribus canonice srrbstittrendis

in perpetuum
In erninenti apostolice sedis sprcula licet imrueriri disponentc dontino con-

stituti, fratres et coepiscopos nostros tam propinqllos quarn longe positos fra'

terna debemus caritate ditigere, ac ecclesiis sibi a deo commissis pastorali

sollicitudine provicere, Quaproter, venerabilis in cnristo frater epis':ope, tuis

iustis postulationib',rs clementer annuimus et Sulcierr. ecclesiam ctti duo atlctore

preesse cinosceris, ad exemplar felicis recordationis Pascalis pape predeces'

soris nostri, sub beati Petri et nostra protectione suscipimus et presentis

scripti privilegio communimus. Statuentes ut quasctttnque possessiones qtre'

curnque bona eadem ecclesia in presentiarutn e/ cel. usque illibata perma'

n.rni. L quibus hec et cet. usque vocabulis. Ecclesianl sancte Marie de

Tatalia cririr ipsa - villa - servis - ancillis. coionis - terris'vineis'
pratis - ortis et planitie posita ante eam que dicitur Palude ' et aliis

pertinentiis sui§ - Ecclesiam sancte Marie de Palma cunr mancipiis et aliis

pertineatiis suis - sancte Marthe - sancti Geminiani de vrratile ' sancti

heorgii de Toloy. sancti Iohannis de Libano - et sancti Pantalconis eccle-

sias cum omnibur oertinentiis earun«lem . sancti Vincentii de Sigerri ' sancti 1\

* :-> Saturni - sancti Peuli de Taminari . sancte Victorie de Baratili ' sancti Ba'/ 
silii de Coronio . sancte Àterie de Flumine tepido et sancte r\larie de Sepaz'

zc . ecclesias cum servis ancillis et omnibus aliis pertinentiis earumdem ' Do'

ilrum de villa Dornnicelli - Donrum de Vado de cennes - Domum de Barme'

la - Domum de Suergio - et Domum de Tatasile cum servis et ancillis et

omnibus aliis pertinenriis suis, Saltum qui dicitur Tracarri curn planitie ' mon'

tibus - pasquis . et aquis suis - Quartam partem totius saltus qui dicitur Va'
ricatum cum suis pe;tinentirs . Salturn de Gutture pontis cum montibus et
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